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Hirdetési di jak: 
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és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstefa 
és Vogler, A. OppeliJc, Schaleok H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Fran^. 
urtban: G. L. Daube és Mosse Mud0jf r 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. 3 

Iparosaink szövetkezete. 
Í)ebrec0ms 1895, deczember 14. 

Hazánk polgárai között minden lépten 
nyomon találkozunk olyan emberekkei, a kik 
esak néhány évvel ezelőtt is még jómódos iparo
sok voltak s ma már a nélkülözés és az inség 
nyomai látszanak megviselt alakjukon. , 
Sietve mennek ezek a gyárakhoz munkát 
keresni. 

Ha kérdezzük tőlük, mi az oka annak, 
hogy a sors ily mostohán bánt el velük, a 
felelet rendesen az, hogy abba kellett hagyniok 
azelőtt virágzó iparukat, mert a gyáripar ver
senyével megküzdeni nem birtak. 

És ez csakugyan ugy van. Kisiparunkat 
tönkre tette a gyáripar. S ebben a dologban 
még az a legbosszantóbb,— hogy sikertelen 
vámpolitikánk miatt nem a magyarországi 
gyárak végzik azt a gyilkos munkát iparosa
inkkal szemben, hanem a külföldi gyárak. 

Iparosaink érdekeit tömérdek szakegylet, 
ipartársulat, ipartestület, segélyző-, önképző-és 
a jó Isten tudja még hányféle egylet vette 
oltalmába, de a gyáriparnak a kisiparra meg
ölő hatását még sem tudta ellensúlyozni, mert 
ezek az egyletek inkább a szellemi képeztetésre 
fektetik a súlyt, az anyagi érdekeket pedig 
elhanyagolják. A gombamódra felszaporodott 
szakegyletek egyszerű szórakozást nyújtó ka
szinói jelleget öltenek, melyben nem csinálnak 
egyebet, mint szomorkodnak és búslakodnak a 
szomorú helyzet felett 

Világért sem akarjuk azt mondani, hogy 
iparosaink a szellemi téren ne műveljék magukat, 
sőt inkább óhajtjuk, hogy minél képzettebb és 
műveltebb legyen iparososztályunk. Hanem hát 
e mellett szükséges volna az anyagi érdekekre 
is kiváló gondot fordíttatni; kívánatos volna a 
felett a kérdés felett is minél gyakrabban gon
dolkozni, hogy „hogyan élünk meg ?s 

Kisiparosainkon nem segíthet más, mint 
az egyesülés. Hogyan ? Erre nézve megvan a 

T Á R C Z A . 

.Iilitsi jiMleiiifi, 
1895. decz. 1. 

Bomlásnak indult, hajdan dísz kabát! 
Hiven szolgáltál harminez éven át. 

Szép kort megértél! oltalmam alatt, 
Ha gyöngéikedéi: gyógyíttattalak... 

Eád unt volna már más azóta rég! 
Lásd ! én hü vagyok, szerelmes beléd., . 

Hűségem oka gyarló is lehet 1 ? 
Zsebem adja meg a feleletet... 

De hordlak hiven! a világ előtt, 
Nem lesz neked több ilyen szeretőd ! 

Te se hagyj kérlek. Légy folyvást enyém ! 
Hűtlenségedet nem érdemleném. 

Sokan számlálják az évet, napot, 
Hogy ülhessenek jubileumot... 

Bár hervadáshoz már igen közel állunk : 
Dicső kabátom i mi is jubiláljunk ! . . . 

Jó barát maradj! óvjál engemet! 
Sokáig tartson áldott meleged S 

Nem számlálom el bokros érdemed, 
Elkényeztetve nem bírnék veled ! . . . 

Mert hát hivséged sokat szenvedett, 
Mióta a moly beléd szeretett. , . 

Nyaranta ugy-e — jól tudod magad — 
Szűcs pálcza alá soh'se adtalak ? 

Fúvó széltől is oltalmaztalak... 
Nem válok tőled semmi szín alatt! 

Azóta, inig éo a tied vagyok, 
Be sok barátom végkép' elhagyott! 

forma, megtanított bennünket arra a külföld 
előhaladottsága s a rohamosan fejlődő gyár
iparnak a kisipart komolyan veszélyeztető ver
senye. E forma a szövetkezet. 

Nagy baj, hogy a mi iparosainkban nincs 
meg az akarat, a fogékonyság a szövetkezés 
iránt. . • I 

Magán érdek, féltékenység, a függetlenségi 
képzelt elvesztése ennek mind megannyi ellen-! 
sége. De azért iparosaink ajakáról naponkint] 
hangzik a keserű panasz a szabadipar, azj 
ipartőrvény a gyáripar és évről évre felmerülő j 
más baj ellen. j 

A szövetkezéstől való idegenkedés nem] 
vezet jóra s iparosainknak végtére is be kell; 
látniok, hogy rajtok más, mint a szövetkezés nem 
segit. 

Egyes vidékeken, talajviszonyok, elemi 
csapások, a fiíoxera vész stb. megtanították az 
iparosokat a gyáripar ellen való sikeres küzde
lemre a — szövetkezésre. Lehetetlen, hogy a 
mi iparosaink elfelejtenék, hogy nekik is van 
közös ipari ellenségük : Mödling, Bécs, Grácz 
stb. stb. 

Ezek legyőzéséhez nem az ipartársulatok, 
nem is a szakegyletek, hanem egyedül az ipari 
szövetkezet s ennek alapján az olcsóbb és tö
meges termelés lehetővé tétele vezeti. 

Hisszük, hogy iparosaink rövid időn be
látják a szövetkezés üdvös voltát. Ha seiü, 
ekkor megérdemlik, hogy a panasz tovább 
hangozzék ajkaikról, mert igy bajaiknak egye
dül saját közönyük az oka. 

& 

Az emberi rövid élet végczélja a boldogság 
elérése volna s már megközelítése is maga egy 

Milliók nyomorkodnak pedig a téli időszak
ban, mikor a legtöbb munka szünetel s e milliókból 

jnem jelentéktelen összeg jut a dusgazdagságáról 
híres — Debreczenre. 

Országos törvény, hogy minden község gon
doskodni tartozik a maga szegényeiről. 

Hát Debreczenben van gondoskodva eléggé, 
de nem megnyugtatólag. 

A hazánkén ti hivatalos koldulás be van szün
tetve, de azért annyi a koldulásra szorult egyén és 
család, hogy se szeri se száma. 

De hát nyíltan koldulni nem szabad és nem 
is tud koldulni sok száz család, mert — s z é-
g y e n l i , 

A szegénység nem szégyen, de fázni és éhezni, 
óh, az rettenetes. 

Tudok sok tagú több családot, hol a fűtés, a 
meleg étel és meleg ruha hiányzik, hol egy friss 
kenyér beszerzése a legörvendetesebb családi 

Debreczen szegényei. 
Debreczen, 1895. decz. 14. 

Ott kunt nagy pelyhekben hull a hó, süvölt a 
tél zord szele s bizonyára a jó Isten áldásának 
veheti kiki, ha gond nélkül, barátságos meleg 
szobában elmodhatja, hogy m e g v a n e 1 é-
g e d v e . 

Hát bizony azt nagyon kevés ember mond
hatja el, hogy nincs semmi panasza, hogy boldog. 

De mi, kabátom I soha meg ne váljunk ! 
Ötven évre majd újra jubiláljunk. 
Igaz ! már érzem : ez már nem lehet! 
Te csapsz el engem, nem én tégedet! 

Kilenczvennégy év lenne a korom, 
Ha verselhetnék jubiljomodon S ? ? 

Sok volna ennyi! kissebb is elég, 
Bármily szerelmes vagyok is beléd : 

Csak addig, addig szolgálj engemet: 
Mig megnyerem az osztálysorsjegyet.-

B, 

Egy kis tévedés. 
— Elbeszélés. — 

Irta: S z i d i k e . 
(Folytatás) 

— Igen Milike, ugy van, a mint mondom, 
maga &^y kaczér, hűtlen, csapodár leány. Ha nem 
lenne az,"nem hagyná attól a gólyától a kezét meg
csókolni, sőt nem hagyná magát általa hazakisér-
I tetni, de sőt egyáltalában nem is menne a barát-
néjához, Hárs Évikéhez. Vagy miért jár .azóta 
olyan gyakran Hársékhoz, mióta az a gólyalábu 
mérnök itt lakik ? talán nem kaczérságból ? Vagy, 
vagy miért beszélget vele az utczán oly élénken, 

.miért mosolyog rá oly bájosan? feleljen: miért?! — 
Tegnap is láttam, a mint szembejöttek velem, alig 
vett észre engem a vőlegényét, ugy el volt merülve 
a tisztelt kísérője társalgásába. Valami nagyon 
kedveset, nagyon édeset mondhatott magának, 
édesebbet a czukros kásánál, mert maga is olyan 
í édesen kaczagott hozzá. Tudja, épen olyan édesen, 
Imint egyszer, azon az emlékezetes napon, mikor 
magát a kedves mamájától s papájától meg akartam 
kérni. Iszonyú trémába voltam. Nem tudtam, hogyan 

Szabad-e közönyösnek lennünk e sok szivet 
rázó nyomorra ? 

Ti gazdag családok, jól esik-e nektek a dus 
mindennapi lakoma, mikor tudjátok, hogy ezer és 
ezer lény — éhezve s fázva várják a tavaszt, mikor 
dolgozni tudhatnak !? 

Persze, a jól fűtött szobában dúsgazdagon 
terített asztal mellett kellemetlen ilyesmikre gon
dolni, pedig az emberi méltóság érdekében gondolni 
kellene ám a rettenetes nyomorra, mely borzasztó 
öv gyanánt veszi körül a boldogokat. 

A város azt mondja: a ki szegény, menjen a 

De hát azok a nyomorkodó családok nem 
költözhetnek be, mert nem veszik be őket. Nekik 
kiváltságuk van a fázásra és éhezésre. 

A n ő e g y l e t n e k sok mindenre van 
pénze, de a nyomoraság enyhítésére csak piczi 
kanalakkal tud juttatni. 

Pedig méltóztassanak elhinni, még is tisztes
séges dolog volna tenni valamit a dúsgazdag Deb-
reczen szemérmes, hallgatag szegényei nyomorának 
enyhítésére. 

Elsőben a n é p k o n y h a lenne sürgősen 
felállítandó, — aztán, a mint a most alakulóban 
levő V i n c z e - e g y e s ü l e t teszi, kikutatni a 
fázókat és éhezőket s azoknak élelmi szerrel és 

kezdjek a mondőkámba, csak a torkomat köszörül
tem egyre irgalmatlanul, pedig szegénynek semmi 
baja nem volt. A mamája várakozásteljesen nézett 
rám, nyilván leolvasta az arczomrói, hogy nagy 
dologban járok. A papája meg, mint egy eleven 
kérdőjel állott előttem és hosszúszárú csibukjából 
az orrom alá fújta a füstöt. A füsttől elkezdtem 
köhögni, hogy megizzadtam bele s akkor megjött aj 
szavam. Maga nem volt a szobában, mert előzetesen 
ugy állapodtunk meg ; s mig maga remegő szívvel 
künn a kis macskájának tartott épületes prediká-
cziót az éjjeli mászkálás káros voltáról a háztetőkön, 
addig ón, nagyobb szorongással, mint akármelyik 
orvosi vizsgámon, elmondtam sok mindent, csak 
éppen azt nem, a mit el akartam mondani. Hanem 
én nem tudom, hogy minden szülők olyan éleslátók, 
vagy csak a maga szülei voltak akkor olyan éleslá
tással megáldva, megértették azt is, a mit csak 
homályos ezélzatokba burkolva tudtam kinyögni és 
kimondták a boldogító „igen"-t. No hát akkor, 
emlékszik? akkor egyszerre csak azt éreztem, 
hogy két parányi puha kis kéz hátulról hirtelen 
befogja a szememet s valami édes babahang kér
dezi: „Ki vagyok ?" Hála Istennek, volt bennem! 
annyi élelmesség, hogy a két kis kezet nem eresz
tettem el, hanem a számhoz vittem, megcsókoltam 
előbb az egyiket, azután a másikat tudom is én 
hányszor egymásután s csak akkor feleltem a kér
désre : „Az én édes kis menyasszonyom." Akkor 
kaczagott maga olyan édesen, olyan szívből, hogy 
elneveztem róla kaczagó galambnak, mint a hogy 
tegnap este kaczagott, mikor a kísérőjével ment az 
utczán s találkoztunk. 

Oh jói láttam, hiába is tagadja, (pedig dehogy 
tagadta, egyforma bájosan mosolygott az rá a kép
ről), mikor megpillantott elnémult, meg volt lepve, 
egy kicsit zavarba is jött, hanem aztán, hogy a 
másik oldalra sétáltam lassan, egyet gondolt s a: 
faképnél hagyva ámuló bámuló kísérőjét, futott a; 
másik oldalra — hozzám, Hanem én feszesen, | 

tüzelő anyaggal való ellátására utalványokat adni, 
mint tette, vagy talán teszi a s z a b a d k ő m ű 
v e s páholy, mert ez a „t i t k o s" egyesület 
t i t k á r a hej, be sok jót tett! 

Szóval, társadalmi beavatkozást kérünk a 
nyomor enyhítésére, mert szégyenünk, k ö z ö s 
szégyenünk, hogy a dúsgazdag városban fázok, 
éhezők és nyomorgók vannak sok sok számmal. 

És ne dobjuk el az ilyes czikkeket, de mél
tassuk a megérdemelt értékben. 

Némó, 

Irodalom és művészet. 
A magyar olvasóközönség kedves, 

szinte lelkesítő támogatása mellett a 
„Képes Családi Lapok" néhány hét múlva eléri a 
XVIII. évfolyamát. Ez évszámot bizonynyal büszke
séggel irja e lap homlokára. A nem sokára lefolyt 17 
év alatt az ország minden részéből, sőt a külföldről 
is, pártfogásával és előzékenységével tömegesen sora
kozott a müveit magyar közönség minden rétege a 
„Képes Családi Lapok" köré ugy, hogy ma egész 
phalanx az, mely e lapot körülveszi. De nemcsak a 
nagy közönség, hanem az irói gárda majdnem minden 
[jeles tagja is segített abban a munkában, hogy a 
„Képes Családi Lapok" a legolvasottabb és legked
veltebb irodalmi lap az országban. A „Képes Családi 
Lapok" előfizetési ára, daczára a felsor oltaknak, egész 
évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
Mutatványszámokat ingyen ós bórmentve küld a kia
dóhivatal. Budapest, Vadász-uteza 14-ik szám. Saját 
házában. 

Vidéki hírlapírók Budapesten. A 
„Kakas Márton" szerkesztőségétől a következő soro
kat kaptuk : A Budapestre feljött hírlapírók közül 
számosan meglátogatták a „Kakas Márton" szerkesz
tőségét is, hol igen szíves fogadtatásban részesültek. 
Saját szemeikkel akartak arról meggyőződni, hogyan 
csinálják a világ legolcsóbb élczlapját. Szerkesztőnk 
természetesen azonnal tiszteletpéldányt ajánlott fel a 
kollégáknak, a kik azonban könnyes szemekkel jelen
tették ki, hogy egy oly laptól, vagyis a. „Kakas Már
toné-tói, mely egy évre 4 frt, félévre két frt, negyed 
évre 1 frt, nem fogadhatnak el tiszteletpéldányt, 
hanem mind előfizetnek, sőt agitácziót indítnak, hogy 
közönségük is minél tömegesebben előfizessen. E 
fogadás hallatára örömkönnyek jelentek meg szer
kesztőnk szemeiben s kijelentette, hogy ezzel Sipulusz 
lapja a „Kakas Márton" fordulópontjához érkezett. A 
tiszteletpéldányt azonban kollégái rendelkezésére bo
csátja. 

mintha nem is ismertem volna, mentem el mellette, 
köszönés nélkül s közönyösen. A boszu dolgozott 
bennem, a boszu, pedig higyje el egy cseppet sem 
volt az édes. 

Oh Milike, édes egyetlen egy kaczagó galam
bom, ha tudná, milyen szívesen fordultam volna 
vissza már a másik perczben s tettem volna meg 
nem történtté, a mi megtörtént, mikor láttam, hogy 
maga kővé meredve áll meg s a visszafojtott köny-
nyektől akadozva suttogja : „Józsi, édes." S hogy 
én csak tovább lépegettem, méltósággal, gőgösen, 
maga a szájára nyomta a zsebkendőjét, hogy zoko
gását elfojtsa s ugy sietett tovább hazafelé. Milike 
édes elhiszi-e, hogy a szivem majd megrepedt ? 
Nem aludtam az. egész éjjel egy minutát, nem 
hagyott aludni a lelkiismeretem. Istenem s az oly 
kegyetlen zsarnok ! Rémesebbnél rémesebb víziók 
gyötörtek. Csak jóvá tehetném hibámat, de hogyan ? 
miképpen ? . . . 

Ma reggel, a mint az ablakon kihajoltam, itt 
kószált a Milike kamasz öcscse, a Ferkó. Felhívtam 
s egy valódi czigaretta segítségével (a mi neki még 
a tiltott gyönyörök legédesebbike) kivettem belőle 
egyet-mást. Tőle tudtam meg azt is, hogy Milike az 
este zokogva, megtörve érkezett haza s hogy a 
mama és papa szörnyen megijedtek, orvosért, értem 
akartak küldeni, de Milike olyan kétségbeesetten 
protestált ez ellen s állította,, hogy csak egy erős 
náthát szimatol a levegőben, attól lábad mindegyre 
könnybe a szeme, hogy a mamáék végre csakugyan 
a nátha közelgő jelének vették a könnyező szeme
ket és bár nem a legteljesebben megnyugtatva 
lefektették, féltő gondoskodással betakargatták s 
miután erőnek erejével belediktáltak egy csésze 
herbatheát, magára hagyták kis szobájában. Ferkó, 
a kamasz Öcscs azonban a kulcslyukon leskelődött 
még sokáig (óh indiskrét öcscs és még índiskrétebb 
kulcslyuk !) és látta, hogy Műikének nagyon is 
könnyeznek a szemei, ugy, a hogy a világon a leg
erősebb náthánál se szokott és hallotta, szintén a 

'-^al'»^ixiunlicJbip9E tél í v meltólfcX^t-vtro. odatolva* 



DEBBECZEN-NÁGIYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Karezolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Mint a kellemetlen, de semmikép el nem 
kerülhető vendéggel, ugy vagyunk a téllel. 

Szeretnők ezt a szerencsét kikerülai, de 
m u s z á j elfogadni s így jó, ha túlesünk az első 
találkozáson. 

A tél jöttét volt alkalmunk már a múlt héten 
jelezni a ma, hogy újságírói ékes nyelvezettel 
éljünk, azon szerencsés helyzetben vagyunk, misze
rint hirül adhatjuk a tél megérkezését. 
é Hát hiszen örülni, Őrülünk a szerencsének. 

Olyan formán mint a v ő k a sárkány termé-
szetü — a n y ó s o k• "*" 

Közéig a karácsony, telvék a boltok szép 
alkalmi ajándékokkal és a fényes kirakatokban 
vevésre csábítják a bámulókat, i 

—Du bist so nah, und doch so fern ! mondja \ 
a pénz hiányában szenvedő bámuló sokaság és a] 
boltosok is sajnálva tapasztalják, hogy a mi oly! 
közel van még is távol esik a vevőktől. 

Mert hisz a pénz az sok helyt van, cak a kira
kat bámulok zsebétől —- esik nagyon távol. 

* 
Az orvosságok árát lejebb szállítja a minisz

térium ! 
No tessék 1 Aztán merje mondani valaki, hogy 

nem atyailag gondoskodik rólunk a kormány 1 
Hisz ha az adót emelik is, mi az ahhoz, hogy! 

leszállítják az — orvosság árát! 
* 

A fenti alkalomból jut eszünkbe az a régi 
adoma, hogy egy valaki bizonyos orvosságért 1 frtj 
20 krt fizetett. 

Mikor a gyógyszert vivő eltávozott, rémülve 
vette észre a segéd, hogy az egy forintos 
hamis. 

Utánna fut a becsapónak, de nem találta 
meg. 

— Eh, hagyja futni, monda a főnök. Ha az a 
forint hamis is, de tán a 20 krajczárja nem az? 

— Nem* 
— No se baj, — akkor is van még 15 p é n z 

h a s z o n ! 
* 

Furcsa! 
Mert mi egy lelkipásztori teendőit buzgóság

gal teljesítő katholikus főpapot épen buzgóságáért 
nem ítélünk el, ránk fogják, hogy — ultramontánok; 
vagyunk, 

Ennye be j ó ! 
A mi lapunknak állandó munkatársa egy 

zemplénvármegyei k.a. th. plébános, szerkesztője 
tőrülmetszett k á l v i n i s t a , a tulajdonosa 
z s i d ó és mégis megférünk békés egyetértésben 

Ugy látszik, ma már ez is — ö r e g h i b a . ! 
Ugyan mi a kő hát az — egészséges gondolkozás 
mód?! 

És végül a harmadik: 
„Csurog a hajamról a zsir ; 
Caaeii, ki emlékyerget ir 1 

No ez már aztán nagy választék s így lehet 

HÍREK. 
Tél. 

Leesett a hó. 
Most már alszik a nagy természet, ráborult a 

téli takarója és érezzük, látjuk, tudjuk, hogy igazán 
t é 1 v a n. 

Az öreg ákáczfa ágain ott már a zúzmara és 
kopasz ágain hiába nézem sóvárgva azon pontokat, 
honnan lehullt a zöld lomb, élettelen az} mintha 
soha rajta nem dalolt volna a madár. 

Hát hull, hull a hó ! 
Majd nem soká vidám szánkázok üdvözlik! 

örömmel s a jégen a korcsolyások siklanak vidáman, 
mint a kik b o l d o g o k , kikre az élet, meg a 
megélhetés kínja semmiképen nem nehezedik. 

És mert hull a hó és mert itt a tél, a tél ked
ves Örömeire, a víg bálokra gondolnak azok, a 
kikre mosolyog az élet, a kik örülnek a vidám életi 
kedves bolondságainak. 

Hát jól teszik, hisz úgyis rövid az élet s miért 
ne élvezzék mézét azok, a kik a gondviseléstől erre 
elhivatva vannak. 

Csak hadd szólaljon meg a vigalmak zajos 
zenéje, hadd mulasson a világ, hisz mit ér, ha min
dég sötétnek látjuk az életet, melyet hiábavalónak 
annyi sokan mondanák. 

Igen, igen, csak mulassatok, vigadjatok, hisz 
az óra fut, hamar lejár az évek sora és — jó, ha 
kedves emlékek maradnak a végre, melyek beara
nyozzák a hosszú sötétség kezdetét! 

A kedves tél örömei közt ne feledjék ám el 
az örömteleneket se, gondolják meg a mulatók. 
hogy a legnagyobb öröm a — búsulóknak örömet! 
okozni... • 

Égő . 

tor résen álljon. Mi nem Ítéljük el a „ü e b r e-
c z e n* jóakaratú buzgóságát, mert hisszük, hogy 
magasb eszmények sugalmazzák derék szerkesztő
jének munkásságát, ki nekünk nem csak kartársunk, 
de tisztelt igaz barátunk is. 

— J u b i l e u m . A városi nyomda érdemes 
művezetője F r i c s József és K e n d e r e s s i 
Lajos 50 éves jubileuma a lehető legfényesebben 
sikerült a kartársak példás buzgósága, a hatóság és; 
a nagy közönség érdeklődése alapján. Elismerés j 
illeti a nyomdák derék munkásait, kik jubiláló j 
kartársaikat értékes meglepetésekben részesítették 
A lakomán S i m o n f f y kir. tanácsos polgár
mester és B a l o g h Ferencz tanár felköszöntői 
keltettek nagyobbszerü lelkesedést. Ezen szép 
estély a jubilánsok szép emlékeinek bizonyára a 
legdrágább gyöngyét képezendi. 

— A v i d é k i h í r l a p í r ó k budapesti láto
gatása igen jól sikerült. A kik ott voltak, elragad
tatva nyilatkoztak a kiállítás pompájáról és arról a 
kedves szívességről, melylyel a kiálitás vezérférfiai 
s főkép 8 c h m í d t főigazgató fogadta őket. A 
gyűlésen is érdekes határozatokat hoztak, de ugy 
látszik, hogy ezek nem kielégítők, mert a debre-
czeni hírlapírók is gyűlést tartanak holnap — ellen
kező nézetek valósítása ezéljából, 

— A b e t e g D e h r e c z e n . A járványos 
betegségek megszűntek városunkban — h í v a * 
t a 1 o s a n, de csak is igy, mert tényleg nagyon 
sok a — beteg gyermek. A szülék nem jelentik be 
a betegülést, sőt orvost sem hivat a legtöbb, mert a 
rendelkezéseket nem akarja foganatosítani. A 
deszinficziálás meg éppen ellenökre van, mert az 
költséges. Ilyen körülmények mellett nem csoda, ha 
a járványos betegségek terjednek. 

— A „Zion" d e b r e c z e n i b e t e g s . e g y 
l e t választmánya ezennel közhírré teszi, miszerint 
mindazok, kik ezen immár öt év óta áldásosán 
működő egylet kötelékébe belépni óhajtanak és ez 
elhatározásukat f. évi decz. 15-től 189«>. é?i jan. 
15-ig az egylet elöljáróságánál bejelentik, az alap
szabályokban megállapított 3 frt. bekebelezési díj 
fizetése alul felmentetnek. — Bővebb felvilágosí
tást, alapszabályt és belépési ajánlati ivet (dijmen 
tesen) szívesen ad az egylet titkára az egylet helyi 
Bégében (Piaez-u. 1903. sz. földszint) naponta 5-

— B i z o t t s á g i t a g o k v á l a s z t á s a . A 
város törvényhatósági bizottságába e hó 11-én 
beválasztattak: S z ű c s Mihály gazd. intézeti 
igazgatótanár, továbbá Tordai Gábor és dr. B a 1-
k á n y i Miklós ügyvédek, végül Sz. S z a b ó ' 
László ! 

- A z „Őrál ló" czimü,dr. B a r t h a ' B é l a ! " " ^ ^ ^ e m u u ^ u , " ^ . _._,._,,_ .,,*„, „„,, u„i,n„nf Ihirtelen elhunyt. Halalát feleségén kivul egy leanj 

óráig. Ugyanott nyújtandók be hivatalos óra alatt a 
már aláirt és kellően kitöltött belépési ajánlati 
ivek. — A v á l a s z t m á n y . 

— H a l á l o z á s o k . K e r e k e s Sámuel 
marosvásárhelyi kollégiumi tanár pénteken reggel 
szivszélhüdésben meghalt. Kiadó tulajdonosunk 
egyik kedves barátját gyászolja benne. — Ő r y 
Sámuel városi árvaszéki elnök, mint részvéttel 
értesültünk, pénteken hajnalban szivszélhüdésben 

— Nos Kozák ur, méltóan képviselte-e ön 
lapunkat a szentmátyási „Hirkürtu-öt Budapesten, 
a kiállítás megszemlélésén ? 

' — Igen 
ettem, ittam. 

fiatal s városunkban uj jogtanár által sok jóakarat- é s fiúgyermeke siratja. Temetése a vár-utczái laká-
tal szerkesztett lapban elitélés-féle nyila tkozatotjsáról ma szombaton d. u. 2 órakor volt. 

— V e t ő m a g v a k . ( M s u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a , ) — Toros lóhere. Az üzlet izük 
keretben mozgott, mert ugy látszik, hogy a termelők 
egy része a jelenlegi nyomott árak mellett néni haj
landók az eladásra. A mi e héten kínálva lett tekintet 
nélkül a minőségre, azaz ugy nagy szemű, mint apró 
gaemü mag a nraltheti áron könnyen volt elhelyez
hető. — Luezernát lürgősen ajánlanak, de a külföldi 
árarerseny köretkeztében Is a YÍsgzamenő irányzat 
daczára a kínálatra került készleteknek esak csekély 
részén lehetet túladni. — Bépaxnagnál ujabb áreiök-
kenés nem állott be és alig is fog, sőt a tényleges 
szükséglet közeledtével inkább emelkedő irányzat 
vérható. Eme feltevést a jegyzések alaesonyaága in
dokolja, Yaiammt azf hogy a termés mégsem oly bő, 
mint eleinte egyes vidékekről hireszteltetett. 

Jegyzések nyers árúért 100 kilónként Badapeiten: 
Vörös lóhere 35—45 frt. 
Lnczerna 36—44 „ 
Baltaczim 10—10*50 
Tavaszi bükköny 6—6 50 

mond rólunk, a miért a dr. W o l a f f k a Nándor 
v. püspök ellen intézett, kellő alapot nélkülöző 
támadásokat nem pártoljuk. Tudomásul vesszük, de 
álláspontunkon megmaradunk továbbra is. Mi, a dr. 

Ott voltam mindenütt. A banketten w o 1 a f f £ a működését veszedelmesnek és eli-
? ? ^ i ^ í d / l 8 ^ b r u d 8 r t i t t am

ttélendönek nem találjuk. Sőt azt a b u z g ó s á-
99 szerkesztővel, 125 munkatárssal. 

-— No és miniszterrel nem ? 
— Kis hijja volt! 
— Mi? 
— Hát 

sem. 

g o t, a mit ő kifejt, követelni szeretnők a kálvi 
nista Eóma kálvinista papjaitól is, de sajnos, ugy 
látjuk hiába. Az a ki lapunkban most és eddig erre 

nem volt ott egy falat miniszter|az ügyre vonatkozó apró közleményeket irta és 
Írja, i g a z k á l v i n i s t a , bár neje és leánya 
r. katholikusok, mereven ragaszkodik vallása tanai
hoz, de lelkének igaz meggyőződése, hogy "W o 
1 a f f k a v. püspök minta pap, ki hiveit rangra 
való tekintet nélkül igazán atyai jóindulattal vezeti. 
Azt kívánjuk mi is, hogy a felekezetek lelkészei ne 
csak megríkassanak bennünket egy-egy gyászbe
széddel, de lelki gondozók legyenek. Mert ne vegyék 
rósz néven, de bizony a közönyös pásztorok felől 
könnyen elszéled a nyáj. — V a l l á s e r k ö l c s i 
életünk érdekei követelik, hogy minden lelkipász' 

Valaki e m 1 é k v e r s írásra szólitá fel 
szerkesztőségünket. 

Mi az ügyet véleményes jelentéstétel végett 
kiadtuk szerkesztőségünk tehetséges — foszolj 
jának. 

Ez aztán ezeket ajánlja : 
„Leirom s nem kiabálom 
Hogy ön az én — ideálom lu 

Vagy a másik: 
,, Télen nagyon hideg a viz, 
Ezüst önöknél a szervisz ? * 

kulcslyukon keresetül, a mint Milike összetéve kis 
kezeit imádkozott, hogy reggelre meghalhasson... 
Akkor pedig Isten veled páros élet, boldogság ! 
Műikével együtt ti is elvesztetek számomra. Tulaj
donképen mi is az élet Milike nélkül ? Semmi. 
Szánalmas tengődés, vegetáczió. 

Jó Isten csak az a mérnök ne nyugtalanítaná 
egyre S Vájjon mit akarhat? Mi t? . . - Világos, 
hogy nem őt, hanem Milikét akarja. És az a Milike, 
az a Milike ! . . . De ilyenek ezek a leányok mind ; 
tessék, neki még az is imponál, ha egy ilyen gólya, 
egy ilyen szörnyeteg belészeret 1. . . Éj, talán mégis 
igazságtalan vagyok. Hátha nem is igaz abból 
semmi, a mit én itt most felizgatott fantáziámmal 
magam elé festettem ? 1 . . . De hát akkor miért jár 
olyan sürün Hársékhoz?! Azelőtt hetek multak, 
míg ellátogatott hozzájuk, most meg majdnem 
mindennap ismétlődik a vizit s miért jött a múltkor 
is zavarba, mikor azt mondtam, hogy oda megyek 
én is egy délután ? ! Miért czirógatott, hogy igy 
édes, ugy édes, csak tessen szépen a dolgomra 
menni, ne háborgassam őt és Évikét az együttlétben. 
Miért ? miért ? ! . . . Valamit titkol előttem Milike, 
annyit tudok. De mi lehet az ? sejtelmem sincs 
róla. Hanem meg fogom tudni, meg kell tudni min
den áron i 

Most háromnegyed tizenegyre, mindjárt vége 
lesz a rendelő órának ; addig a 15 perczig meg 
csak nem hoz az ördög valakit. 

Farkast emlegetünk s a kert alatt kullog. De 
bizony jön is már az ördög s elég tisztességtudóan 
halkan kopog az ajtón. Szegény doktor kétségbe 
van esve, Nincs Isten odafenn ? Nem látja senki az 
ő kétségbeesett vergődését ? ! 

A mentőegyesület küldöncze jött jelenteni, 
hogy öngyilkossági kísérlet történt, siessen a doktor! 
ur az eset színhelyére. S csak úgy a lépcsőn lefelé' 
futtában kiáltott vissza: „Mérgezés cziankálival,j 
Miévutm 1$. I emelet, 3. ajtó." I 

Léczes doktorral egy nagyot keringett a világ. 
Forgott, forgott, eszeveszett gyorsasággal körülötte 
minden ; egy pillanatig ugy rémlett neki, hogy 
boszorkánytánczot jár a szoba, az íróasztal, a nagy 
karosszék, a ketyegő ingaóra, az iratok, rendel
vények, a tintatartó s az arczkép, az édes mosolygí 
leányarczkép a sarokban pedig kis fekete manók 
vigyorogóak s rá öltögetik hosszú piros nyelvüket 
s valamennyien zúgják, dongják a fülébe : „Mérge
zés cziankálival, Fűzér-uteza 18. első emelet 3-ik 
aj tó . . . 

— Milike ! Ur Isten, ott laknak ők ! Persze, 
hogy rögtön reá gondolt. Nem is lehet más abban a 
házban Milikén kivül, a ki olyan lelki állapotban 
lenne, hogy öngyilkossági kísérletet kövessen e l ; 
és miközben kiiramodott az ajtón s mint szélvész, 
mint fergeteg rohant le a lépcsőn, egyenesen a 
Füzér-utcza irányában, feltámadt benne a lelkiis
meret vádló szava s beszélt hozzá iszonyú dol
gokat. 

— íme, te tetted ezt, gyönyörködhetsz mü
vedben, gyilkos l Letörtél egy virágzó rózsabimbót, 
most számolj be róla a zokogó, vigasztalhatian 
szülőknek 1 Te féltékeny irigy szörnyeteg te 1 Hogy 
te is utánna fogsz halni, azzal védekezel ? Az nem 
mentség barátom ! Mert hogyan járul majd lelked a 
legfelsőbb itélő biró szine elé? A pokol leges
legmélyére fogsz jutni s örökös kínjainak elvise
lésére lesz predesztinálva iK 

Bánta is már ő a pokolt és a predesztinácziót, 
elég pokol volt, a mit e perczben érzett Lelki 
szemeivel már látta az édes, az imádott leányt, 
behunyt szempillákkal, hogy soha ne nyíljanak fel 
többé s ne mosolyogjanak reá szelíd, biztató mo
solygással. Irtóztató 1 S még százszor irtóztatóbb a 
tudat, hogy ennek ő az okozója.,. 

(Vége következik.) 

l a g a t l a n o k f o r g a l m a , 
(A debreczeni kir. tőrvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
Komáromi József és neje Bereci Zsuzsanna 

veszik Porcsin Sándor és neje Kovács Juliánná 
3300. sz. a. lakosoktól ezeknek 3300. népsor sz. 
beltelkét házukkal 900 frt vételárért. 

Püspöki Lajos és Móricz Mária Csapó-utczs 
3170. szám alatti lakosok Buesai György és neje 
Kovács Mária Kut-utcza 3589. sz. a. lakosoktól 
ennek csapókerti szőlő birtokukat 900 forint vétel
árért. 

Simon György és neje Nagy Eszter és özvegy 
Veres Gáborul, Simon Juliánná veszik Biró Imre 
és neje Jeney Juliánnátói, ezek csapókerti szőlő-
birtokuknak délre eső felerészét 595 forint vétel
árért. 

Petneházi János és neje Paksy Zsuzsanna 
veszik Papp György és neje Hóra Teréziától ezek 
2 hold 207 O öl területű ujosztásu szántóföldjüket 
525 frt vételárért. 

Weiszenberg Vilmos debreczeni lakos veszi 
Baruch Alajos és neje Weisz Záli volt özv. Halász 
Jakabnétól a debreczeni 6294. sztvoen. A hosz. a. 
felvett ingatlant a rajta levő épületekkel 75Ö0 frt 
vételárért. 

Varjas István teljes tulajdoni joggal átadja 
nejének Vértesi Zsuzsannának a 384. sorszám 
alatti házának és udvarának fele részét. 

Márton Imre ügyvéd és neje Kövy Anna ve
szik özvegy Borsányi Viktorné Sebestyén Olgától 
ezeknek sestakerti szőllőjüket tartozékaival és 100 
• öl területű áijáróbeli illetőséggel együtt 8000 frt 
vételárért. 

Molnár Mihály és neje Kiss Erzsébet veszik 
Mágor Albert és neje Nagy Juliánná újkerti; lako
soktól ezeknek újkerti szőllőjüket tartozékaival 
együtt 580 frt vételárért. 

Major Bálint és neje Szabó Juliánná 1183. sz* 
a. lakosok veszik Sípos Bálint és neje Kokas Juli* 
ánna Kétmalom-utcza 872. sz. a. lakosoktól ezeknek 
ondódi földjüket 1 hold 1550 Q 81 területtel 350 frt 
vételárért. 

Özv. Balázs Sándorné szül. Szabó Juliánná 
318. sz. a. lakos veszi Kéki Sándor és neje született 
Kéki Eszter 433. sz, a lakoaoktól a. 308. sorsz. ház 
utáni ondódi földjüket 550 frt vételárért. 

A debreczeni szőlllő- és bortermelő szövetke
zet veszi gr. Dégenfeld József és dr. Balkányi Mik
lóstól a debreczeni 7482 sz. sztkvben felvett ingat
lanokból 9 hold 1252 Q öl területet 1956 frt 50 kr 
vételárért. 

Szabó Erzsébet özvegy Gyöngyösi Sámuelné 
Sossuth-utcza 51. sz. a. lakos veszi Balogh Ferencz 
és neje Pandúr Ágnes 2754. sz. a. lakosoktól & 
debreczeni 377. sz. tjvben A -f- 390. hrsz. a. ingat
lant 2760 frt. vételárért. 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 1895. deczember hő 10-én. 

Felső Közép Alsó 

* F ő t e r ü n k e g y i k é k e s s é g e az ifjú 
Pájer József üveg és porczellán üzletének kirakata 
a Kossuth-utcza sarkán. Az üzlet nagyszerűen éB 
gazdagon van felszerelve s már a fényes kiállítású 
kirakatok is lebilincselik a nézőt s valóságos szem 
kápráztató látványt nyújtanak. A törekvő fiatal 
tulajdonos az üzletre áldozza buzgalmát és szakér
telmét s ép azért a szolidságáról is hires üzletet 
most karácsony-felé szívesen ajánljuk. 

— T i s z a y D e z s ő színtársulatunk érdemes 
igazgatója Miskolczra megy igazgatónak. Csóka 
Sándor pedig, ki a miskolczi színházat dirigálta, a 
győri színházat kapta meg pályázat utján, 
d e b r e c z e n i színház mennyit fog fejlődni 
különösen m ű v é s z i tekintetben Komjáthy 
igazgatósága alatt, az még a jövő titka. Eeméljük a 
legjobbat és bízva bízzunk. 

— H e n t e s bá l . Pompás mulatság lesz az 
bizonyosan, a mit a most alakuló második sertés-
vágó ipartársulat rendez a Koronában január hó 
4-én. A rendezőség nagy arányú intézkedéseket 
tett, hogy első nyilvános szereplése a közönség 
elismerését kiérdemelje. Belépési díj egy frt. 

— M ű k e d v e l ő s a k t e r . Egy iparosta-
noncz, ki hitére nézve izraelita,, megirigyelte a 
helybeli sakter jövedelmét s midőn gazdája elküldte, 
hogy megmetszetessen egy libát és egy pulykát, a 
fiu ugy gondolta, hogy jobb lesz, ha ő elkölti a 
péozt s a sakter szerepét maga végezte el egy 
árokban. Egy rendőr rajtacsípte a műkedvelő aak« 
tért és gazdájához kisérte a fiút, a hol megkapta 
illő jutalmát. 

— B e t l e h e m e t e k járnak megint váro
sunkban. A főkapitány B o c z k ó Sámuel engedte 
meg egy csapatnak felelőség mellett, a kik elég 
ügyesen adják elő mondókáikat. 

A n ő k azok , kiknek feladata gondos
kodni, hogy a háztartáshoz tartozó dolgok ne hiá
nyozzanak. Egy felette fontos czikk, — melynek 
megszerzését sokoldalú alkalmazottságánál fogva 
a rosszullét minden nemében valamint a pipere 
asztalon egy nő se mulassza el a, Vértes gyógysz, 
féle Sósborszesz. 

K a r á c s o n k o r s o k k a l k e v e s e b b fe
l e s l e g e s l im- lom v á s á r o l t a t n é k gyermekek 
számára, ha a szülők csak annyi időt vennének ma
guknak, hogy a hires Richter-féle Horgony-Kőépitő-
szekrények felette érdekes és gazdagon illusztráltj 
árjegyzékét átolvashassák. Az ebben nyomtatott 
levelek örvendő szülők és tekintélyes tudósoktól 
egyhangúlag bizonyítják, hogy nincsen jobb és egy
szersmind tartósabb játék és foglalkoztatószer, 
mint a Richter-féle Horgony-Kőépitőszekrények.| 
— Egy tekintélyes svájezi padagógus szószerinti 
mondta: „A Horgony-Kőépitőszekrények egy egész « a v-m T. ir - - i . v 10 £ 

Ijátékszerraktárt helyettesítenek8 ó i szavait így? A m f ^ ^ Jn' K o s z O D J u V h o ^ a 1 8 é v 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
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S z a r v a s m a r h a és l ő v á s á r . 
Ló felhajtatott 575 db, eladatott 290 db. 

Marha felhajtatott 1634 db., eladatott 685 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 2350 db, eladatott 1950 db. Ara 
sovány sertés páronként egy évesig 12—25, más« 
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 60 
frt. Kövér sertés kilója 42—47 kr. Az üzlet lanyha. 

B ú s á r a k . 
Marhahús egy kilő 4.0, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juhhús 
28 kr. — Szalonna métermázsa 4 2 - 4 5 , —háj 
——46 frt. 

K i s l u t r i . 
Prágai 
Lembergi 
Szebeni 

1895. deczember hó 11-én. 
56 8 21 14 85 
55 32 1 28 
76 25 13 35 

70 
58 

Szerkesztői üzenetek. 
njra felajzotta lantja ránk nézye már 
írjait. 
Igen kényelmes életpálya télen a 

zár a be : „Csak vigyétek be minden házba, a mely- ^ S ^ h S i t 
ben boldog szülők laknak !ö Mi azt hisszük, hogy. g O T » V i T V I -««*«4i^ *-i 
érdemes igy levelezőlapot megkockáztatni és a1, , *'*: l - > ^ ^ n y e l m e 8 életpálya telén s 
Richter F Ad és társa eréétől Bécsben I NihP c s o n a k á z 6 t o l felügyelőség, nyáron a korcsolyatanar-
f i L A \ i • t K ii f ni ' • TI ság. 2. Tudtunkkal a katona pékek csak is a légha-

S r / b i í t o k í t n vannak; az árjeg^f ffiul " " " " * "*" f°g'a'k°ZÍk- 5' Mi 8em """^ 
dése iránt szintén intézkedjenek. 1 Folytatás a msüékleten. 



DEBREC2ÉK-NA0YYÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

I BOROK 
cf • még a filloxera pxxsztitása előtt 
l | § beszerzett nagy mennyiségű 

1 borgyüjteményemnek 
^ raktárát lejebb szállítani óhajtom, e czelból a Swetits-házban levő pinczémből is megkezdem az 
-<m elárusitást és a ki az 

1 érrnellékl "borok: féziykorá.t 
^ | élvezni óhajtja, az tekintse meg a pineze 300 hektoliter b a k a t o r j a i t a 60 as évtől a 80-as 
Zj§ évek közepéig termelt k i t ű n ő s é g e i t e pinczében, czenkivül Erdélyi Badacsonyi, Hegyalja, 
; j | Szegszárdi, és más nevezetes bortermő vidékeknek különleges fehár és veres borait. 
- J | Egyúttal ajánlom a Dragotta- és Szinayféle pinczéimben felhalmozott Érmellóki és Erdélyi 
, jg | csemege- és asztali boraimat: ezen borokból üzletemben ugy palaezkokban, mint kimérve min-
^gj dig készletet tartok. Jutányos árt és pontos kiszolgálást biztosit 

H (330) 1-3 KACZ LAJOS, borkereskedő. 
j | | Pinczéim délután 2—3-ig mindenkor megtekinthetők. 

GSgSSSSS 

I I 
Üzlethelyiség v áltozás. * 

Alulírott szives tudomására hozom ugy helybeli, mint vidéki tisztelt 
rendelőimnek, hogy ü z l e t h e l y i s é g e m Kossu t l i - i i t czá ró l a f ő p i — 
á c s r a Sjzen.t-^.a=Lza.SL-\i'tc25áL-va.l s z e m b e helyeztem át. 

Megköszönve eddigi bizalmukat, kérem azt ezutánra is. 
Kiváló tisztelettel: 

(299.) 5—5 
Antal Vincze 

férfi-szabö. 

ffl 

inüüiniiiiiiüiüüisiiiiiiii 

ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS. 
Van szerencsém tisztelettel a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a Piaczon 35 év 

óta fennálló 

arany-, ezüst-ékszer és tajtétpipa áru raktáramat 
i 8 9 5 . N o v , i - t ő l s a j á t h á z a m b a H . - H a t v a a - u , lo9S.sz.ala helyeztem át. 
Egyszersmind tudatom, hogy az őszi és téli szezonra raktáramat dúsan felszereltem és M 

azt most a legjutányosabb árak mellett árusítom el. 
Elvállalok továbbá mindenféle javításokat és azt gyorsan a legolcsóbb árakban eszközlöm, 

Magamat továbbra is a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva. f j | 
Vagyok kiváló tisztelettel : g | 

m (275) 9-52 § Z ¥ s Veres Lászlöné._JÍ 

11,380. 

1895. Árverési hirdetmény, 
Debreczen szab. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város 

tulajdonához tartozó Bárány csapszék, Cserepes csapszék és Epreskerti csárda a 
folyó deczember hó 17-kén délelőtt 9 órakor tartandó ujabb nyilvános árverésen a 
városház nagytanáestermében, a városi számvevő-hivatalban megtekinthető feltételek mellett, 
3 évre haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árnak 10%-át az 
árvereltető küldöttség kezéhez, bánatpénzül készpénzben letenni tartoznak. 

DebreczeB, 1895. deczember 7-én, 

(I-D "vásárosu l - t » i i . á i e i i # 

HIRDETMÉNY. 
A debreczeni reform. Collegiumnak 

1. Széehenyi-utczai 1774-dik számú háza egész külön udvarral 1896-ik évi Május 
1-től bérbe kiadó 3—6 évre; 2 utczai szoba alcovval és mellék helyiségek. 

2. A szomszéd 1775-dik számú Böszörményi Róza-féle háznál, Kisuj-utcza felőli 
bejárással, elkülönített udvarral műhelyek és istálló, 1896-dik évi Január 1-től 
3—6 évre bérbe kiadó. 

Értekezni lehet ügyvéd Tóth Antallal Péterfia-utczán 811. sz. a. (321) 1—1. 

Árverési hirdetmény. 1324. sz. 
1895. v.k. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 20,586/1895. P. sz, végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Erdélyi Gynla részére őzv. Halász Jakabné debreczeni lakostól 117 
frt 26 kr. tőke, ennek 1895. évi Augusztus hó 19-dik napjától számítandó 6% kamatai és 
eddigi összes perköltsége erejéig 1895. évi Augusztus hó 29-kén bíróilag lefoglalt és 417 frt 
40 krra beesült bútorok és női ruhanemüekböl álló ingóságok 1895. évi Deczember lió 
23«kán d. e. 9 érakor kezdetét veendő és külváros 1651. sz. a. megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Debreczen, IBM. évi D e c ^ W u 6 - * ^ ^ ^ ^ 

(323 \ i | birói kiküldött. 
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Tokaji cognac kimérve. 

Üzlet átvétel. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, hogy 

Ballá E. úr által bírt a kenyér piacz szegletén levő fűszer-, bor- és 
ásványviz-kereskedését átvettem, azt egészen újonnan átalakítva, a 
nagyérdemű közönség pártfogásába ajánlom. 

A helybeli nagyobb üzletekben szerzett tapasztalataim, becsületem, 
szorgalmam, pontos és gyors kiszolgálásom, jó és olcsó árúimmai arra 
fogok törekedni, hogy a nagyérdemű közönség bizalmát kiérdemeljem és 
azt magamnak mindenkorra biztosithassam. 

Nagyobb megrendelést házhoz szállítok. 
Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, 

vagyok kiváló tisztelettel 

(298.) 4—5 

Jánossy Béla. 
Friss olasz gesztenye a legolcsóbb árakon. | 

CD 
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PSERHOPER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „sum goldenen Beiohsapfel." 

V é r t i s z t i t ó l a b d a c s o k , ezelőtt általános labdacsok neve a la t t ; ez utóbbi ne 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás! 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés
nek örvendenek ós alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok-' 
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér
tomlások, aranyér, béltótlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó! 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen! 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. (258.) 7—12, 

Köln, 1893. április hó 30-án. kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak-! 
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küld-1 nak, melyeknek használati utasítása a Pserhoferj 

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat- J . névaláírással fekete színben és minden egyes 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja i doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai van ellátva, 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pavrlistik Ferenez, Köln, Lindenthal. 

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12, 
Tekintetes Úr! Isten akarata volt, hogy az On 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai! 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy' 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük! 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt U r ! A legforróbb köszönetemet! 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném névé' 
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 27 
Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér 4 cso

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

T. Ű r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 
labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
Öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P§erhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban* Bécsben I., Singerstras§a 15. sz. a la t t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem1 

labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag,! 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba t r á k apókban hirdetett őssze*s bel- és külföldi 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak,! 
kr . Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. é g a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban megszereztetnek. - Postai megrendelések a leg-
postautalvánnyal9SzközÖltetik)bérmentes küldéssel gy 0 r g a bban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttelkül-f 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 CBomag 4 frt 40 kr., 5 d e t n e t . .„„ Bérmentve csakis oly esetben történik! 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. a k ü l d é g ? h& a z ö S 8 2 e g előre beérkezik, mely eset-

S B . Nagy elterjedettségük követkéz- b e n ft p o s t a köl t ségek sokkal mérsékeltebbek. 

kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitólabdacso- g y ó g y s z e r e s ? u rná i , K i rá ly -u teza 1 2 . szám 

B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhard] 
W. O.-tól Bregenzben, 7 , üveg 2 frt 60 k r 
•VB üveS 1 fr t 4 0 kr- V* üveg 70 kr. 

AttieHfeai fcöszVényfeetiőcs, gyors ési 
biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes ét 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c l i i n i n l i a j k e n ö e s Pserhóferl 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 

r czével 2 frt. 
Álta lános t a p a s * Steudel tanártól. Ütós| 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mell, vagy] 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok évi 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve 65 kr. 
U t i í u i i e c l v , egy általánosan ismert kitűnő házi-j 

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen, 
r 1 üvegecske ára50 kr. 2 üveg bórmentve 1 frt 50 kr. 

É l e í - e s ü * 3 t e i i c a ; i a (prágai csoppek), megron
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al< 
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével] 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Ál ta lános tisztito~só Biillrich A. W.-töl| 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés mindén követ
kezményei, u. m . : főfájás, szédülés, gyomOr 
görcs, gyömorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen, ll 
csomag ára 1 frt. 

Angol csodaba lzsam; 1 üveg 50 kr, 
kis üveg 12 kr . 

P o r a iáb i f czadás e l l e n . Ezen por meg-] 
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit ós mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal] 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

föolyva b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

M i a - P o k o , kiváló szer egyoldalú fe j fá jás , fog
f á j á s , r l i e u m a stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz-1 

I 

http://lo9S.sz.ala


Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 50-dik számához 
hogy geográfia nevű. tartomány Indiától északdélre 
ösnék. 6. Kend az az Alvinczi ? Nem s a y a n y i t n 4 
be a — kérdéseit ? 

B . F . Hlybn, Ko már iparügyekkel bővebben 
foglalkozni heti lapnak nálunknál tán nem is lehet. 

S , K . Alkalmi dolgokkal bőségesen elvagyunk 
látva. Szini referensre nincs szükségünk. 

F . ö . Közölni fogjuk — tavaszszal, a zöldség 
ideje akkor lesz. 

S . F . A felekezeti háborúban az ön harcz-
készségére lapunkban tér nem nyilik. Alvóban van kü
lönben is és — mi megtudván felelni magunkról—• 
ne fújja ön, a mi önt épenséggel nem égeti. 

1«. B . A mit mi tehetünk, gzives készséggel 
megtesszük. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioherman Homian. 

Henneberg ' -se lyem csakis akkor valódi, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — f e k e t e , fe
h é r ós s z í n e s e k e t 35 k r t ó l 14 f r t 65 k r i g 
méterenként — sima, csikós, koczkázott, min-
tázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külön
böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabér 
és vámmentesen a házhoz szállitva ós mintákat 
postafordultára! küld : H e n n e b e r g G- (esász. 
kir. udvariszállitó) selyemgyára ZüricMien. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

1 Dr. ALTBAN BÉLA | 
I ORVOS-SEBÉSZ, | 
1 SZÜLÉSZ-MŐGYŐGYÁS2L 3 

I Rendel: ££§zj0l** í 
g Lakik : Batthyányi-utcza 2560. sz. a. 

(Stieber-házJ (6 

BAROMFI. 
Átveszünk minden mennyiségű frissen 

j levágott és hizlalt mindennemű baromfit, 
valamint friss t o j á s t bizoniányképeni 

j gyors eladásra. 
*# LAUGSCH HERMÁM és TA 
^ 17. Taubenstrasse, Berlin. W 
# | (324.) 1-2. p 

Ditmár 
álló és függő lámpákat 

1 viUany-égőkkel § 
1 tulhalmozott raktár folytán | 
| teljesen gyári áron árulom ki. | 
| Minden nálam vásárolt | 
| nagyobb függő lámpához egy g 
I doboz | 

I Sirius golyót 
| díjmentesen adok, mely go-
I lyók által a lámpa nappali 
I fényt ad. 
I I£j. Pájer József, 
S I D e b r e o z e x L . (327)1-4, 
^sasasHsasHsasasasasaüHsa 

Bapczi ; / i Hapczi 

faaoptzkyWre 
ELŐBB KÜHINKA I. K. 

Bebreczenben, £3piaez 190Ö., 
ajánlja a legnagyobb választékkal njonBan berendezett: 

ÜVEG, PORCZELLAN, LÁMPA, 
berndorfi alpaeea, fchmaezüsi evöszerek, kenyhs-eszMkj 

nagy r a k t á r a , 
üveg ivó- és liqiier-
készletek,porezelláii 

evö, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünner-és hazai 

g\ ártmáiiyn 

ASZTALI-
BS 

M M I 
NAP-, METEOR-és 

VILLÁM-ÉGŐKKEL 
gyári árak és pontos 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kivánatra 
bérmentve küldetnek. 

U^"- Vidéki megrendelések a legnagyobb ügye 
lemmel teljesíttetnek. (145) 32—52. 

T T T T T T Y Y T T Y m r m T X X X ^ ^ 

Cs. Mr» osztr. szabadalommal 
O S 

y 30 év óta használt, legjobb mosdószer, szép, égéi 
N séges bőr nyerése és megtartására, eredeti esoma-| 

goeskákban bepecsételve 42 kr. j g &v. B e r i n g n i ea* fügyökér-hajolaja a haj ésj 
szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 frt. j 

O D p . U f t c i ^ s t aná r növényi rudacs-kenőese aj 
haj fényét és raganyosságátfokozza és egyszersmind! 
az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti"da-J 
rabokban 50 kr. . \ 
D P . S u l i t d e IS o u t e m a r d z a m a t o í 

Árverési hirdetés 
Az Alföldi takarékpénztárnál Debre> 

czenben elzálogosított és kamat hátralékos] 
kővetkező száma zálog tárgyak, u. m. : 
3027, 3403, 4243, 4383,4512,4591,4636, 

4751, 4832, 5055. 
1895.Deczember hó 17-kén délután 3 óra
kor az üzlet helyiségében nyilvános árve-| 
résen eladatni fognak. 

(322.) 1- L: igazaiig. 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
3 l > r . B o r e l i a r d t illatos növény-szappana Egy 

fgORdöffiTSl 
¥ iffi01:SSHfc| 

XMBIIS-j 

' P r » H a y t m i g CMna-héj olaja a" haj növesztése! 
és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett! 
üvegekben ára 85 kr. | 
B a l z s a m o s o l a . f b o g y ó - s z a p p a n a bőr 5 
finomsága és puhaságára éltető és tartós befolyása j 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
I > r , H e r i n g ü l e r zamatos koronaszesze, érté
kes, illat- és mosóviz, mely az életszerveket erősiti J 
és iiditi, eredeti palaezkokban á 1 frt 25 kr és 75 kr. * 
L e d é r t e s t v é r e k balzsamos földi űióolaj-
szappana darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 
kr. Különösen családoknak ajánlható, 
l > g . H a r t m í g - növény-kenőcse, a hajnövés fel- ^ 
költésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben, g 
bélyegzett tégelyekben á 80 kr. 

1 f o g a » a p p a i t a tagadhatlan, hogy a legjobb és 
1 leghathatósabb szer. a fogak tisztántartására az 
i élet véghatáráig. 1/1 és % csomagkákban á 70 és 
5 35 kr. 
fi A z e g y e d i i l i e l á r u s í t á s fent kitett árak mellett Debreezenben C s a o a k J ó z s e f , Dr< 
j R o t s c h n e k V . E . és G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal ; H.-Böszörmény : Lányi M 
2gyógyszertára; ÜSTagy-Károly : Elio J.; Szatmár : Bossin József gyógysz. — Hamisitrányoktól min-

ggi&y denkít óvunk, nevezetesen a d r . S í i m d e B o i l t e m a r d - f é l e fog-
»*\ r r pásta és a d r . B o r e h a l d - f é l e illatos növényszappanától, Számta-
fe) Á T 7 Á C! f lan hamisító és elárusitó Ítéltetett el Bécs és Prágában törvénysze-
Sg/ " ^ * rüleg már ekkorig is érzékeny pénzbirságra. 

R A Y M O N D é s T Á R S A 
(23.) 9 — 1 0 . cs. kir. szabadalomtulajdonos, Berlinben. 1 

Al ELSŐ KOZf KTIT6- ÉS TUDAKOZO-INTÉZfil 
ZICHER1SAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1£5€3.- s z . t e l e f o n áű l lom.áLS-
[Nyomdász-tanuló egy közel vidéki nyom

dába felvételik. F e l t é t e l e k : egy 
vagy két gimnáziumot végzett egyén előny
ben részesül. (477.) 

JFelügyelönek vagy irodában alkalmazást 
keres egy középkorú egyén. Bővebb felvi
lágosítást irodámban. (478.) 

Oebreezenliez közel nagyobb mezőváros
ban a nagy vendéglő szabad kézből újév
től kezdve kiadó. (479.) 

Kiadó 4 szobás lakás a Péterfián3 akár 
jövő májusig, akár havi bér mellett is. 

(589.) 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban| 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, -
eladó. (591.) 

Marhateleltetés. 50 darab szarvasmarha a | 
Szepesen, teleltetésre elvállaltatik. (475) 

Két bolt a Gsapó-utczán kiadó. (476) 
Eladó ház. Timár-utczán egy ház 8 szobaj 

5 konyha, 28 n öl ondódi földjével együtt! 
eladó. " (590.) " 

Eladó ház. Családi körülmények folytánl 
Nagyuj-utczán egy ház eladó. A ház 500 | 
forintot jövedelmezj a feltételek igen ked-p 
vezők. (58 ~ 

Ara 35 kr. Kapható Debreezenben: Tóth Béla, Mihá-
lovits István, Dr. Rothschnek V. E. és Francsics 
és Jónánál, továbbá minden gyógyszertárban és 
gyógyfűkereskedésben. (3—3.) j 

AJÁNLOK 
legolcsóbb árak és legpontosabb kiszolgálás mellett mindennemű fűszer, csemegeáru és gazdasági czikkeket, továbbá a már évek 
hosszú sora óta több ezer családnál bevezetett általánosságban kitűnőnek elösmert 

MAROKKÓI K Á ¥ É T - ^ | 
p ö r k ö l v e és d a r á l v a !/4,

 l/2, 1 és 2 kilogramm tartalmú bádog-szelenczékben, valamint kisebb s nagyobb mennyiségben 
kilogrammonként 1 frt 4 8 krajczárért. 

Friss töltésű á s v á n y v i z e k , minden szinben létező por - és o l s j f e s t é k e k ? s z o b a p a d l ő f é n y m á s a k s 
mindenféle r u m o k , t h e á k , s t o c k e r a u i és s z e p e s s é g i főze l ékek , 

s mindenféle fű sze rá ru t . 
Yidéki tisztelt vevőimet azon kedvezményben részesítem, hogy 50 forintot meghaladó fűszerárú rendelményt bér

mentve küldök bárhová. 

(9 -12) 

Tisztelettel 

GERÉBY FÜLÖP. 
X T j c 3 . o x 2 . S a t g ' Uj3 erős és tartós szerkezettel birnak a mi elismert K l a p s - és A l u m i n i u i n - t o l l a i n k EF- , 3F- és M-jea-ygyel.1 

(205.) | ^ p * Kísérlet mielőbb ajánltatik. " ^ f § Kapható minden irószer-űzletben- 6—6. 
Alapíttatott 1843. 0 a r l K i ikn & Go. W i e n , Alapíttatott 1843. rótollakban. 

I *\ OO-TCIIN 9 0 0 is. =- O ^ 

l í 

* s-f 
^ tó CÍJ SPtó'cnl, 2 « 

mint azelőtt páratlanak a maguk ne
mében; bárom éven felüli gyer
mekek számára a legkedveltebb 
karácsonyi ajándék. Olcsók, mivel 
sok éven át eltartanak és min
dig Megészithetők és nagyobűit-
batók. A ki ezen, a maga 
nemében páratlan játék és foglal-
koztatószert még nem ismeri, az 
rendelje meg a? alant jegyzett 
cégtől az új, gazdagon-ülusz-
trált árjegyzéket, mely bér

mentve szétküldetik. Bevásárlás alkalmával 
határozottan: Richter-féts Horgony-Köépitö-
szekrény kérendő és minden egyes szekrény 
„Horgony" gyárijegy nélkül, mint nem valódi, 
keményen visszautasitandó; a ki ezt el
mulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű 
utánzatot Megjegyzendő, hogy csak a 
valódi Horgony-Koépltöszekrények tervszerülea kiegesziíhetók és hogy elnézésből 
bevásárlóit utánzat mint kiegészités teljesen értéktelen volna. Azért csak a híres 
valódi szekrények elfogadandók, a melyek 40 kr., 75 kr., 90 kr. égészen 6 frt-ig 
és magasabb áron 

a finoaiabb játékszertizletekfren készletben vannak. 
Új! Mehter-féle Türelmi játékok ú. ni.: Ne oly hevesen, Columbus tojása 

ViHámháritó, Gondűző, TeftSrS stb. Egy játék ára 35 kr. — Csak a „Hor 
gonynya l" ellátott játék' valódi! 

R I C H T E R F. AD. é s társa . 
Első oszte. magyar, ceász. és Mr.szaiadalm.köépitöszekrénygyár. 

íradiás rafcíár: LSi6elungang.4, BÉCS, gyár: XIIIjl Hietíitig 
Rudofaíadt (Thür.), ölten, Rotterdam, loaton E.C., Sew-forte, 215 Pearl-Street. 

11,18^. 

1895. f 

Árverési hirdetmény. 
DebreGzen sz. kir. yáros tanácsa részéről közhírré tétetik, 

miszerint a város tulajdonát képező következő helyiségek u. m.: 
1. a nagyerdei Dobos payillon és leveles-csapszék ; 
2. a barom vásártéri csárda; 
3. a halápi csárda; 
4. a Csicsogó csapszék és 
5. a Bégány csapszék, a városház nagytanács-termében f. 

1895. évi deczeniber hó 17-ik napján délelőtt 9 órakor 
tartandó nyilvános árverésen, a városi számve^ ő-hivafalnál 
megtekinthető feltételek mellett 3 évre haszonbérbe fognak 
adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a 
kikiáltási árak 10%-át bánatpénzül az árvereltető küldöttség 
kezéhez készpénz letenni tartoznak. 

Debreczen, 1895. deezember 2. 

(319-)2~2* A városi tanács.. 

http://XTjc3.ox2.Satg'


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. & 

Ajándékul legalkalmasabb 

GOK! 

Kétfedelű ezüst remonloir 12 f r t 
Kétfedelű aiany íemoiuoir 25 irt. 

13-próbás ezüst gyertyatartó 
párja 40—60 frt. 

226. s 

Valódi ezüst lánez 3 frt. 
H kar. arany láncz 25 frt. 

13-próbás ezüst czukortartó 
40-50 frt; 

Divatos arany karék 12 frt. 
Divatos double karék 6 frt. 

13-pTöbáí ezüst lómór gyümök 
larlo 20-22 in. 

Solid ezüst crayou 3 Irt. 

457 =z 

U .uble :»any szív Zománczozoll 
2 _ 3 f l l amulet 2 irt. 

J4 kar aiany szív Arany coliéi 6 frt 
4—6 irt. Ezusi colier 1.50 

321 sz. 

Legújabb arany bioclie ekkcn ékkel Valódi gtanai liajlu 4 itt 
6 - 8 fit. 

Legújabb ezüst broche ékkövekkel Valódi granal broche 3 íit 
2 - 3 frt. 

Gyönyörű kivitelű 14 kar arany broche 
8—10 frt. 

Gyönyörű kivitelű doublearan, brudie 
3 - 4 frt. 

553. sz. 159. sz. 158 sz. 54tí. FZ. 

Legújabb arany Valódi gyémántgyűrű 14 kar. arany nöi Izlésteljes arany női 14 k. aranyfüggő 
creol függő 4 frt. 15 frt. gyüríí 3 írt. gyürü türkiszekkel korallal 4 írt 

Valódi nemes opállal 8 frt 14 kar. arany férfi 5 frt, opállokkal opállal 7 frt, val. 
gyürü 5 M. 6 frt 50 kr. gyémánttal 14 irt 

a legnagyobb választékban legolcsóbban 

LÖFKOVIGS ARTHUR órás és ékszerésznél Debreczen, 
F ő p i a c z , a főposta mellett. 

Legnagyobb raktár briiHánt ékszerek, arany és ezüst órák. 13-próbás ezüstnemüekben. 
Kimerítő kéges árjegyzék ingyen. Ékszerek és órák javítása és készítése jótállással. 

Ifj. PÁJER JÓZSEF 
ÜVEG-, POEOZELLÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA 

BEKENPEZÉSI NAGY RAKTÁRA llelMreeüsemlbeii.* 
Üzlethelyiség :. lőpiacz, Kossuth-utcza sarkán. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú á l ló - és f ü g g ő - l á m 
p á k a t a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint XHtmár-féle n a p 
k o m e t t e n b a k u r d u p l a és a 30—40 gyertya lángú m e t e o r - é g ő k k e l , 
melyeket el adás előtt mind kipróbálva szolgálom. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a m ő c s o k a t , l ámpaol lók&t , 
l ámpa i ivög 1 -ke féke t , p e t r é l e u m - k a n n á k a t s minden egyes l á m p a -
r é s z e k e t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét-, t kea - , 
Síül k á v é - , moeoa- , mosdd- és ü v e g - k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több 
|lJf[| hazai kivitelben igen jutányos áron. 
m\ Betnáotü e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ugy c k i n a - e z ü s t 
|r=?i mint a l p a c c á b a n árjegyzék szerint, továbbá: csont - és f a n y e l ű a s ^ t a l i -
"' és d e s s e r t - k é s e k e t , mosdó a s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szobadíszitéshez nagy választékban szolgálhatok m a j o l i k a - és t e r a -
k o t t a - v á z á k a t és k o r s ó k a t , ugy szinte f a l á í s z e k e t és s z o b r o k a t 
minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelü árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y e b e v á s á r l á s n á l k a m a t o t e n g e d 
m é n y e z e k , vidékre csomagolást, ládát, nem számitok. 

Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a lgnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szíves bizalmát kérve 
. maradok kiváló tisztelettel 

1 I s 
(üli! ij£j« •JE*&3&>JP- J ó z s e f . 

Fítír, Stól-É, fayítzkj prciás i é f a usitt, 
' — — o < g 8 € 2 $ - 3 s > * > ~ 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlani a mostani 
saisonra alkalmas szép szobai növényeimet, 

UYÍGtBl Él l f l l i fMÁS, 
élövirágból csokrokat, mell- és fejdíszeket, koszorúkat készítek ízlésesen 
és j - u . t á . r L y o s é t r t o a n . bárhova szállítva, gondosan becsomagolva. 

Teljes tisztelettel 

JANATKA ALAJOS 
(326.) 1 — 3. élövirág-üzlete. 

T Ó T H BÉLA 
GYÓGYSZERTÁRA 

DEERECZENBEN. 
Van szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy 

SÓSBORSZESZ 
készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak átadtam. 

Sósborszeszemnek vegytisztasága és gyégybatása felől teljes biztosítékot nyújtok és mind
azon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, a saját készitmányemet ajánlom. 

, , Tisztelettel 

T 0 T I BÉLA, gyógyszerész. 
R a k t á r a k D e b r e c z e n b e n : 

Eadeczky József, Tóth Kálmán, 
Eaics Gyula, Tóth Sándor és 
ítickíi J. Zeímos, Varga Lajos uraknál, 
Szabó Zsigmond, v a l a m i n t 
Szent-Királyi Tivadar, g y ó g y t á r a m b a n . 

kr., kis üveg 4 L * » kr. uj 

B Csanak József, 
[u Ganofszky Lajos, 
£ Geréby Fülöp, 
g Király János, 
Gí K o v á c s M i h á l y , 

^ Egy nagy üveg 

Kún József, 
Leidenfrost Ármin, 
Lusztig Károly, 
Molmár Lajos, 
Par t i Ferencz, 

^ E 5 H 5 a 5 H 5 E 5 H 5 E 5 1 J K 5 2 Í E 5 a 5 £ 5 S 5 2 m ^ 

Divatos női 
kalap 

ára 4 forint helyett, 
most 2 frt. 

Melyen leszállított árakon | Divatos tollas 
k ö v e t k e z ő o z i k k e k e t á r u s í t o m I ^ 

B e o z e m b e r hő 2 4 i g : 
ára 6 forint helyett, 

most 3 frt. 

f o 

1 méter női ruha szövet 100 % széles ára 75 kr, most 45 kr. 
1 „ női ruha posztó „ „ „ „ 1 frt, .. „ 60 „ £f 
1 „ női ruha flanel „ „ n „ 75 kr, „ 45 „ . 
1 „ női ruha peruvien posztó 120 cm. széles 1.80 „ 1.20 „ O* 

mosó ruha velez 
mosó ruha velez 

ára 45 kr most 25 kr. 
„ 35 „ „ 20 „ 

09 
O 

»—4 

o 

m 

Ezenkívül férfi ingek, nyakkendők, kézelők, gallérok, harisnyák, 
keztyük, téli kendők, Sohalok, alsó-szoknyák, alsó tricó ruhás

tól, stb., stb. téli ruhák 

wr sip leszállított arabs, * w 
A n. é közönség becses figyelmét felké

rem e kedvező bevásárlási alkalomra 

•S.J 

m 

co 

Divatos Mouff 
ára 4 frt, most 2 frt. 

» 3 „ „ 1.50 
„ 2.50 „ 2.20 
még készlet van. 

teljes tisztelettel 

PLANK ÁGOST 
nöi divat üzlete Debreczen, 

fölér „BIKA" szállodával szemben. 

(313.) 3—5. 

Divatos női szőrme-

ára 3 írt, most 1.50. 
„ 2.50 „ 1.20. 

bársony leány-sipka 
1 frt 50 helyett 75 kr. 

Szálloda át-vétel I 
Tiszteíe'ttel Tan szerencsém Debreczen és vidéke nagyérdemű közönségének becses 

tudomására juttatni, hogy a kitűnő hírnévnek Örvendő 

„ANGOL K I R Á L Y N Ö a szállodát 
teljes berendezésével együtt átvettem és azt 

kedden, folyó évi deczemler h.ó 3-án-
ünnepélyesen meg is nyitottam, a Magyary testvérek zenekara közreműködése melíett.^ 

Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomására juttatni szerencsém van, tisztelettel 
ígérem, bogy legfőbb törekvésemnek ismerem7 mikép az utazó közönség részére pontos és jutá
nyos kiszolgálással a legnagyobb kényelmet biztosítom. . 

"^7_ G> » «X é - gr 1 O JOO. t> e> i x 
kitűnő és Ízletes ételek, tisztán kezelt italokkal igyekszem a n. é. közönség nagybecsű pártfo
gását részemre biztosítani. 

E téren a főváros legelőkelőbb üzletében szerzett tapasztalataim, széleskörű ismeret
ségem és gyakorlatom garancziát képez arra ? hogy Debreczen n..ó. közönségének becses pártfo
gását kitudom érdemelni. 

A n. é. közönség becses pártfogása és jóindulatába ajánlva magamat maradtam 
teljes tisztelettel 

(3,5)3-8 KAUER BERTALAN 
az „Ango 1 királynő" szálloda vendéglőse. 



DEBEfeCZÉff-NAGíVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

Karlsbadi porczellán, 
majolika, Urraikotk, U r g p k 

gyári raktára-
Kávé- yagy tlieakészletek 6-6 személyre 

17 darabból finom virágokkal festve és aranyozva 
3 frí., 3 frt 50 kr., 5 frttól feljebb 10 frtig. Fe
kete kávés táiczával 3 frt 50 k r . Étkező kész
letek. 6 személyre 26 drb., virágos aranynyal 6 
frt. 6 személyre 26 drb. 7 frt 50 kr . 6 személyre 
42 drb. a legújabb kivitelben 12 frttól 50 frtig, 
arany nélkül 10 frt. Thea- és kávés csésze igen fi
nom diBZszel tűzmentes egy pohár 20 k r . 

6 személyre üveg készlet boros pohár, 
vizes pohár, boros üveg, vizes üveg 14 drb. 1 frt 
68 kr., szalag diszszel, ngyanily összeállítás, csil-
lagmetszéasel 3 frt. 

Vidéki megrendelésnél elegendő az árak 
megjelölése. Mindenkor a legújabb mintával szol
gálok. . r. .. . 

KABACSONYI ES ME23YASZ-
SZONYI ajándék-tárgyak dás választékban. 

Csomagolásnál a legnagyobb gond forditta-
tik, ez utón történhető károkat megtérítem. 

Ifj- ZFájer .József 
Debroczen fSpiacz. (328)1—4 

Férfi Chiffoíi ingek 
a hírneves SCHROIL-féle Ghiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NÖIBLOUSOK. 
Kész mosó gyermekrnhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Pemvien és Doskia m mos Fi 
oaeébfjjrx^l. . 

(87-) 

Idei termésű 
s tooker&ui és s z e p e s s é g i b o r s é és 
l encse , friss szárított l e n g y e l g o m b a , 
z n a i m i u g o r k a sósvizben és eczetben. 

X d e i s z e d é s - a finom orosz 
és e h i n a i t h e á k nagyválasztékban már 

Braz í l i a i - , ouba- , j a m a i k a i - és 
a n a n á s - r n m o k a legkitűnőbb minő
ségben. (169.) 28—28. 

Egy nagy üveg jó rum és 
egy csomag chinaithealfrt 

kontsrk <íí7,iiiiiil 
DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA. 

MajfarttPiistársatectekrosMeittatoéí-lsijei 
főzésre-, takarmány és burgonya füllesz-
tésre-, ruha mosásra, szappany készítésre 
és zsir olvasztásra, pék-, mészáros-, vegyi 
ipar- én különféle gazdasági és házi czélekra, 
kevés fiitŐ anyagot igényelnek ég bárhol könnyen 
felállíthatok. 

Továbbá ajánljuk a leg
újabb szerkezetű t aka r -
niány-szecska vágókat, 
burgonya és répavágó 
gépeket, darálókat és 

zúzófeat, kukoricza-
morzsolókat, gabona
rostákat, triöreket, 

szalma és széna sajtó
kat, cséplőgépeket és 
járgányokat 

Mayfarth Ph. és társa, 

Bécs, II., Taborstrasse 76. 
Árjegyzékeket és elismeréseket ingyen és 

bérmentve*— Képviselők és viszontárusitók fel-
Tétetaek. (283.) 4 - 1 0 

Érdemjel a chicagói füágkiáilitásrőL 

Karácsonyi és ujévi 
ajándék és meglepetés! 

mű- és dísztárgyakat 
üveg-, porczellán-, majolika-, fayence , bronz- és china-ezüstböl 

TiSLg-sr v á l a s z t é i k ' b a r i . és a l e g j i o . t á . i x y o s a . ' b ' b gyári 
árak mellett ajánl (329.) 1—2. 

KASZANYITZKY ENDRE. 

Dús választék mindennemű 
újdonságokban, n. m. gyűrűk, 
melltük, broschettek stb. a 

legolcsóbb ártól kezdve. 

Csak hibanélküli5 remektüra 
brilliaöt és gyémántok. 

Dús választék a legremekebb 
tüzű valódi brillíant bonto-
nok, melltük, gyűrűk, stb. 

Bontonok 40 frttól 500 frtig 
és feljebb. 

SZOLLOSY GYÖRGY ékszerész 
DEBRECZEN, Föpiacz, a városházzal szemben. 

Ajánlja dúsan berendezett 

arany-, ezüst-, ékszer- és óra-
Továbbá ajánlja a legújabb divata brilliánt- és 

gyémánt-, valamint az a nélküli 

ÉKSZEBEIT. 
Férfi- és oöi jól szabályozott arany-? ezüst-, és 

remontoir zsebóráit különösen ajánlja-
Nemkülönben minden e szakmába tartozó czikkeket jót
állással, a legolcsóbb árszámitás mellett; ngyszintén min
dennemű ékszerművek stylszerü tervezetét és készítését^ 
— díszes monogrammok, ezímerek és egyéb betűk vésését 

olcsón és pontosan eszközlök. 

K 

Vidéki rendelések a leglelki-
ismeretesebben eszközöltet

nek, a nem tetsző tárgyak tel
jes értékükben visszavé

tetnek. 

L e l k i i s m e r e t e s és s z o l i d 
kiszolgálat. * ^ R | (325.) 1-5. 

Mindennemű ezüst tárgyak, 
különösen evőeszközök min
denkor a napi árfolyam sze

rint számittatnak. 

ISHSESESESESZSESHSlSHSarHSZ^^ 

„V ULKA N" 
ffépffy^r részvény-társaság 

ezelőtt 
Chitjáhr és lltkller — Eeinibard Feniau & Co. 

Budapest Bécs, 
a z e l s ő r a n g ú m a l o m é p i t é s s s e í i g y a r f o s u n . E T J I > A . ^ E S , X , E 3 S r 3 ¥ . , k ü l s ő v á o z i - ú t 7 0 . 

Sürgónyczim : „Gutjahrvulkán." g-3ra.rtatn.ak Sürgönyczim: „Gtttjahrvnlkán. 
Az összes iparűzö államok

ban szabadalmazva. 
G u t j a h r - M ü l l e r és S ó d e r s z a b a d a l m a . 

| A „Lengő-szltagépnek" előnyei.: 
§ Az őrleményeket tökéletesen szitálja és osztályozza; — a szitált lisztek tiszták, a derczék lisztmentesek és a darák „élesen" vannak osztályozva; — 
g rendkívül egyszerű kezelés; - a szitált lisztnek tisztátalanitása egészen ki van zárva; — a géphez kevés szitabevonat szükségeltetik; — a gép 
fe csekély tért és csekély erőt igényel; — a gép járása tökéletesen nyugodt; — automatikus üzemre igen alkalmas 5 — a gép egy egész cylinder-
tí " rendszertpótol; — a gép munkaképessége felülmúlhatatlan; t o v á b b á : 

I ."ftJLatalEitfl.'Ĉ -i és OHas'tA'l.'aroaEé g é p e k . 
S c h n e t z e r Á g o s t o n s z a b a l d a l m a . 

Lengő-szitagépek (Oscillir-Sícliter) Az ^ K S i J ^ * " 

| A tisztító- és osziátyozó-gépnek 
előnyei: 

Egyszerű és ezélszerű szerkezet; 
üzem közben csekély kezelést igényel; 
a gép sokkal több tiszta darát állit elő, 

mint bármely más ily fajta gép; 
ugyanazon gépen a legfinomabb der
czék, valamint a legdurvább darák 

tisztíthatók; 
munkaképessége rendkívül nagy ^ 

a gép csekély tért igényel; 
bármely malomban lényeges üzemaka-

K dály Beikül lehet ilyen gépekkel egy 
S daratisztitásfc berendezni. 
IÁ 

Á nevezett legújabb malmászati 
gépeken kivül gyártatnak még; 
rögsziták, tarároi, gabona-osztá
lyozó-gépek Boby-féie rendszer 
és mások szerint, „Tulkán" ga-
bonatisztiió- és kefélőgépek, örlő-
járatok, gabona, liszt- és dara-
felhűzók, szállítócsigák, dara-, 
liszt- és demehengerek* felhúzó

gépek és járószékek. j 
Továbbá: T é g l a g y á r t á s i gépek \ 
Hotop E. hírneves reodszere szerint j 
3fyersöntvények saját és idegen 
minták után, fogaskerekeket géppel 

formázva, 

{ö Mindennemű szerszámgépek fém, fa és kö megmunkálására. Gőzgépeket^kipróbáít rendszer szerint, vizikerekek, közlömüvek (transmissiók), 
§ 8BF* Kívánatra prospektusok és költségvetések küldetnek. ^HHü (320.) 1 
^E3B5HE525gB5giaea^ 
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